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Leer met uw naaimachine om te gaan
Onderdelen

1. Handviel
2. SpoelwínderstíÍt en spoelwinder tand
3, Wrjvíngsvrije garenkloshouder en schijf
4. Draodgeleider
5. Spoe lwi nde r spanni ngsschí jÍ

6. Draodgeleíder
7. DtoodaontrekheÍboom
8. Frontploot
9. Bovendrrodsponningsschíjf

10, Klik persvoet

11. Steekplaat
12. Afneembare veriengtaÍel
13. Een-wegs nooldklem
14. Draadgeleiders
15. Achteruitsteekknop

16. Steeklensteknop
17. Steekbreedteknop
18. Peervoethefboom
19. Droodafsnijder
20. Tronsportsysteem
21. Schuifplaot
22. Snetheidsregelaar
23. Electrisch snoer
24. A{achínestekker
25. Stroom-en lichtsr.hakelaar
26. Bevestigingsmoer:

(Om de naaímachíne op een Sínger-onderstel of
een werktofel te bevestígen, moet deze moer
verwíjderd worden),

27. PotroonkeuzeknoD
28. Nooldstondregeloar
29. Steekdíchtheldsregetaar

fl GERRUTS www.naaimáchinenao€,.com
u Naáimachin€ hánd€t www.psspop,com

stom6.ii www.punchên,nl

Handelsstraal 14
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Auswechseln der Nadel
Nadet in Hàchste Stettung bringen.
iiË- i.iàaàiitammerschráube 

- tósen und die Nadet

entfernen.
Die neue Nadet mit der Ílachen Seite nach hinten und

bis zum Anschtag nach oben in die NadetkLammer
einsetzen,
Die Nadetktammerschraube lestzlenen.

1.
2.

3.

EinstelIknóPfe
Nadelpositionwáhler
bi.sei H'aáretpositionwáhter bringt die Nadet in die mitttere'

Í"r<'à 
"Oài 

rethte Stichposition. bie hàu-figsten .Náharbeiten
werden mit mitttere Nadetposition ausgetuhrt fur Desonoere

Nàharbeiten wird die Nàdetposition verschoben' wle

ËÀoiotrieÀàe aetetrrung der Einstettung im Hand buch (Fig' 1)'

Stichbreiterwáhler
óei iticnoreiterwanter regulirt die Breite vom dem zick-zack
íi.À. óiá tinke Nadetposiiion ist í[jr Geradenacht nàhen' Je
íïiiËr-o"i si"notéitènwater nach rechts verschoben wird
á"iàó uÈit", wird dje Zick-zack-Naht' wie Empfohtene
ÈinGttung fi..ir die richtigen Stichbreiten zum Nàhen im
Handbuch (Fig. 2).

Stichlàneenwáhler
óÀiiii.Àian-c"n*anter regutiert wie dichter oder aus einander
;i; ii;;Ë; iË;". Am sv-mbot auf dem wáhter einstetten ie
tràlr"i àià i"t'i-oÀtdo oífener ist der stich. wie Empfohtene
Ëi"riàrtris fr.i, ai" rÈhigen stichtánge zum Nàhen im Handbuch
(Fis.3).
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Pfitie r@r decorotieve steeh'potrcnen
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SINGER

Selettori
Posizi onato re d e ll' a go
Questo selettore mette ln DÉfitzione I'ago nelle pslztonl
centrale, sinistra e destra. h Wizione centrale é lo pti
ueto. Perè, per esquire alcurÊ Íundoni speciati, I'ago
dwe essere srytato. Cons{tltore le regol@ioni inizioli di
ogni lezione di questo manuale,

Selettoredi ampiezza del punto
Qlresto selettore regold I'amplem del zlg zdg. La psizione
a slnistro é la pstzlone di cudtura dtrltta. L'àmDiez.d
oumenta con ll novimento del seletore verÍ, destro,
Cons.tltare le regolEioni raccomandate per spere quat'é
l'ampieza del punto piÈ adotta allo Sw cucitura.

Selettore di lunghezzo del punto
qresto selettore regold lo srylo tra I punti. lI segno ín
rlllevo é ll indlcatore. q)dnto mogglore srá ll numero, plit
lontano sorá tl punto, Consultare le regolazionl
roccomandote pér spere quale lunghezd del punto é píÈ
dddtta olla Sua cuclturd.

Sostituzione del'aghi Kiezen en verwisselen

Schakelaars
Schakellar om de stond van de naald
vast te leggen
Deze schokelaor brengt de naold in de centrale, Iínker en
recnter posities. De centrale Dositie wordt het meest
gebruikt. Echter, om enige specíole Íunkties uit te
voeren, moet de naald worden ingesteld op de rechter oÍ
linker zijde. Controlleer bij begín von de instelling von
elk in het instructieboekje genoteerde gevol

Hef boom voor steekbreedte
Deze schakeloor stelt de breedte van zígzag steken in. De
Iinker positie komte overeen met de pósitie om recht te
sticken. De wijdte neemt toe noor mote de hefboom naar
de rechter kont glijdt. Zie aambevolen instellíngen om de
geschíktste ingestelde lengte von de steek- voor uw
noaíwerk te leren kennen.

Steekl encte i nstel knoo
Deze schoketoár stelt de ruimte i; tussen de steken. De
punt (mork in relieÍ) is de ínsteltoets. Hoe hoger het
getal, deste groter de aÍstond tussen de steken. Zie de
aonbevolen instellingen no om de meest geschikte
stíklengte voor uw noolíwerk in te stellen.

1.
2.
3.

z.

3.

4.

spller/are I'ago nella Wízione plÈ alto.
Allmtare la vtte del ríDrsetto dell'ago e togliere
l'dgo.
Teneldo la Frte pidtta dell'ogo rtvolto all'indietro,
Insertre ll nwvo ogo nel morsetto fln dove é Wsslb e.
Mtdre a Íondo la vlte del mo6etto del(ogo.

van naalden
Zet de naod ín de hoogste stond.
Droai de noaldklemschroef tosen haal de naald eruit.
Zet de noold, met de plotte kant naar achteren, zo
ver mogelijkinde klem.
Draai de noaldklemschroeÍ stevig vost.

l1e I



SINOER

Náhen einer Naht
Eine gerade, korrekte Naht táBt sich teicht nàhen, wenn

sienachfatgende Ratschlàgebeachten

Stoff unter den NàhfuR tegen
Die meisten Stofte kónnen mit dem Li.ifterhebet ('1) in

RastersteLtung (2) unter den NáhfufJ getegt weÍden lstder

Stoff sehr dick oder es sot ein Stick'und-StopfÍing unter

den Nàhfu0 getegt werden, so kann der Lijfterhebet ('l ) in

RasterstetluÀg (3) gebracht werden, wodurch sich der

Abstand zwisàhen Siichptatte und NàhfuBsohte nochmats

vergróBert.
. it.tt"n sie den Li..ifterhebet ganz nach unten, und die

Náhmaschine ist náhbereit.

1,,,,3
lz-

Heften
Das Heften mit Stecknadetn und das Heften mit NadeI und

Faden sind einfache Mógtichkeiten, um vor 6er

Maschinennaht eine provisorische Nahte zu erhatten'
. Wenn Sie mit Stecknadetn heften, stecken Sie diese

auf die Nahttinie. Die Stecknadetn diiÍfen NIE^ ALS an

der Unterseite des Stoffes mit dem Transporteur ln

Beri.ihrung kommen. Náhen Sie nicht iiber Stecknadetn

hinwee, entfernen 5ie diese beim nàhen'
. wenn 

-Sie 
von Hand mit Nadet und Faden vorheften'

machen Sie tange und tockere Stiche, die sich spáteÍ

Ieicht entfernen tassen.



STNGER

Esecuzione dí una Een naad naaien
U kunt gemokkelíjk en acuroat noden naaien ois u de
onde r st aonde suggest í es opvo tgt :

Stof onder de persvoet
ptaatsen
De meeste. stoÍÍen kunnen onder de persvoet wordengeplaotst doorde persvoetheÍboom (t) omhoog te zetten
:?:,:: !:,!!:t" st,o.nd (z),.woar de heÍbomlost bríift,^!j!!: y!r!."* dikke s.toÍÍen, meerdere tagen stol'oÍ
een.Dorduurhoepel worden gebruikt. zet de hefbom'don
rn oe noogste stond (3), waardoor de ruimte iussen devoet en de steekploat groterwordt.
. Zet de persvoetheÍboom helemoai naqr beneden en u

kunt goan naoíen-

Ríjgen
Los aoneenrijgen met spelden oÍ met de hond is een
:.::::y:t_g: 

n: 
lode o.m tijdetijke zomen aon te brensenvoordat ze met de machine genoaid worden.

. óU het spelden di.ent U de spelden op de steeklijn oon
te brengen. Steek NOOIT spelden in de onderkínt von
?::.rol 1ot in aonroking komt met de tronsporteur.
N,oat. et over.de spelden heen, trek ze eruit terwijl lJde steken nooit.

. AIs U hondmotig rijgt, maok longe steken díee e nvo udi g ve rwí j d e r d ku nn e n wo rde n.

cucitura
Seguencp le sr,tto elencate istruzioní é possibile eseguire
Íocilmente e acuratamente le cuciture.

P olizi o-.n alnen t o d e I te s s u tosotto il piedino
y^f::!_:.!!:f yri.'psltr//to.esseremí5gsottoítpíedino
etevo.ndo ra teva olm_piedirc (l ) Íino otta posizióne altonormole (2) 

-bve -si btcrcco. elnnao niece si uànoreisurr grosst, o pii strott o un cerchietto da rlcamo, é
lec:yrto so evare lo leva alza_piedino fiÀ átoDosizione .massimo (3) per oumentaie lo spázo tro ilptedlno e la plocco d'ago.
. Atusnre lo leva oad-piedirv fi,b in Íoflo prima ditntzareacucire-

lmbostitura
L'lmfust-ituro, con spllli o con la mot.Íí., sono metdi
y.l{jrt: d, rcauzore cuctture provvterte, prtmo dicuctre, con la ríEcchina-
. Per.,imfustíre, con spiuí, metterlí nella lineo díc:crtura. tMt mettere spilli spra il rovescio delEessuto e o contotto con I denti. Non cucire, epro gli

spllli; ritirorll, mentre sl là la cuclturo,. P-er imfustire, con Ia mono, cuclre punti lunghi e
Ílost,.in-.lgclo che 

'r,slílno 
essere tol6, coi umcerta facilità.



SINOER

Applicazioni
Le appllcozlonl sono Íatte raptdamente e sono
sempre un bell'odorno.Con dlÍfercntt tessutt e
motlvl vart, sl ottlene sempre un effetto nuovo.

RE G O LAZ I O N I RAC C O ITAN DAT E
npo d, punto: Zl9 zag
Post ztone de ll' ago: C entro
Ampt eza de I punto : varl abt Ie
Lunghezadel punto:0 - I
Pledtno: Ue speclole per rrcamt (J )

l. Imbasttfe I'appllculone (gtà rtttagltata) nel
tessuto.

2. Cuclre I bordl del dtsegno con tl punto zlg-zag
tuttnato ( sede dt puntt ben prosslmr).

3. hlantenere l'ago dentrc ol tessuto qwndo Io sl
gtra.

Patroon-Applicafies
Potroon- Apli cati e s kon men snel moken, zij zíjn
oltijd een mooíe decoratieve opIossing. Met
verschíllende stofsoorten en potronen kon een
verschi Llend resultoat worden bereikt

AAN BE V O LE N I NST E LLI N G E N
Patroon: Zigzogsteek
Noaldpositie: midden
Steekwíjdte: noar wens
Steeklengte:0-1
Voet: persvoet voor speciole doeleínden (J)

1 . Rijg het potroon (al voorbereíd) op de stoÍ

2. Naai de kanten von het patroon met satíjn
zigzag-steken (een seríe steken díe zeer op
elkoar [íggen).

3- Houdt de noold in de stoÍ voor het droaíen
hervan,

í l \nGERRIJTS ,*.naamacnnehander.com Handerssríaat14 r
V I 1u 
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